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2025 Lehner Lifttechnik GmbH. Todos los derechos reservados. 

Los derechos de Lehner Lifttechnik GmbH están protegidos por la ley de propiedad intelectual.  

El manual del usuario contiene normas, ilustraciones y dibujos técnicos detallados que no pueden 

reproducirse, distribuirse ni facilitarse en modo alguno para fines de competencia, ni en su 

totalidad ni en parte, sin autorización. 

 

La realización de copias, incluso parciales, está expresamente permitida al operador del producto 

sólo para fines internos relacionados con el funcionamiento del producto. Lehner Lifttechnik 

GmbH se reserva el derecho de autorizar el uso de este manual con fines de publicación o de 

facilitar copias o información de este manual a terceros.
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1 INTRODUCCIÓN 

1.1 Información general 

Lehner Lifttechnik le agradece su decisión de adquirir el salvaescaleras inclinado, modelo 

Alpha (en lo sucesivo, "el salvaescaleras"), diseñado para personas con movilidad reducida. 

Se trata de un producto moderno y técnicamente avanzado que cumple los requisitos 

actuales de confort, control y seguridad de funcionamiento. 

Antes de empezar a utilizar la silla, lea atentamente este manual de usuario. Sólo así podrá 

aprovechar al máximo todas sus funciones. 

Le agradeceríamos que compartiera con nosotros sus experiencias con el funcionamiento 

de nuestros productos, aportándonos sus comentarios y sugerencias para mejorar su 

utilidad. 

1.2 Manual del usuario 

Este manual de usuario le proporciona información importante para el uso y 

mantenimiento seguro y eficiente del salvaescaleras Alpha. 

El número de documento de este manual de usuario es 

USER MANUAL_ALPHA_ES_20250901 

Nota El manual del usuario y el resto de la documentación suministrada con 

el salvaescaleras son parte integrante del mismo, deben conservarse en 

un estado legible y deben estar siempre a mano cerca de la silla. 

 

El manual del usuario contiene toda la información necesaria para 

manejar y mantener el salvaescaleras en condiciones de 

funcionamiento y seguridad. 

 

1.3 Fabricante 

El fabricante de la silla salvaescaleras Alpha es la empresa: 

Lehner Lifttechnik GmbH 

Mitterweg 4 

4722 Peuerbach 

Austria 

Teléfono: +43 7278 3514 

Correo electrónico: office@lehnerlifttechnik.at 

www.lehner-lifttechnik.com 

mailto:office@lehnerlifttechnik.at
http://www.lehner-lifttechnik.com/
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1.4 Lista de revisiones del Manual 

Tabla 1.1 - Lista de revisiones del Manual 

Rev. Descripción de los cambios Fecha 

0 Nuevo documento 16 enero 2025 

1 Nuevo logotipo, nueva dirección 1 septiembre 2025 

   

   

1.5 Advertencias, precauciones y notas 

Las advertencias, precauciones y notas están marcadas en el manual con pictogramas, y el 

texto aparece resaltado en un recuadro. 

 

Las advertencias y precauciones indican peligros graves. 

 

Las notas llaman la atención sobre situaciones que requieren mayor atención o 

proporcionan información explicativa adicional. 

Advertencia  Advierte de una situación peligrosa. El incumplimiento de las 

instrucciones aquí indicadas puede provocar lesiones graves. 

Los textos marcados de este modo incluyen acciones que no deben 

realizarse en ningún caso.  

 

Precaución  Advierte de una situación peligrosa. Si no se siguen las instrucciones 

aquí proporcionadas, pueden producirse lesiones personales o daños 

en el producto. 

Lea atentamente estas instrucciones. 
 

 

Nota Advierte de información que requiere atención. El incumplimiento de las 

instrucciones aquí proporcionadas puede provocar daños en el 

producto.  
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1.6 Exención de responsabilidad 

Todos los datos e instrucciones proporcionados en este manual del usuario se han creado 

teniendo en cuenta las normas y reglamentos aplicables, los avances tecnológicos actuales 

y nuestros muchos años de conocimientos y experiencia. 

El fabricante no se hace responsable de los daños derivados de: 

• Incumplimiento de las instrucciones del manual de usuario; 

• Uso contrario al previsto; 

• Operación por personal no formado y desinformado; 

• Modificaciones no autorizadas; 

• Cambios técnicos; 

• Utilización de piezas de recambio no homologadas 

 

Nos reservamos el derecho a realizar cambios técnicos como parte de las mejoras de las 

funciones de utilidad y de un mayor desarrollo. 

1.7 Declaración de conformidad 

La evaluación de la conformidad se ha realizado de acuerdo con la normativa aplicable en 

vigor en el momento de la puesta en servicio del producto. Los reglamentos específicos se 

enumeran en la declaración de conformidad. 

La declaración de conformidad se incluye en el apéndice de este manual de usuario. 

1.8 Servicio de productos 

El servicio del producto puede ser realizado por el fabricante o por una organización de 

servicio autorizada. 

El departamento de servicio de Lehner Lifttechnik GmbH ofrece una amplia gama de 

servicios. Se puede obtener información por teléfono o previa solicitud por correo 

electrónico.  

Teléfono: +43 7278 3514 

 +43 677 62 57 44 20 

 LUN-VIER 7:00-12:00 / 13:00-17:00 (GMT+1) 

Correo electrónico service@lehnerlifttechnik.at 
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2 PRECAUCIONES DE SEGURIDAD 

2.1 Información general 

Este capítulo ofrece una visión general de los aspectos de seguridad importantes relativos 

a la protección de la salud del operador y del personal de servicio del producto. 

La inobservancia de las instrucciones, advertencias y avisos de seguridad facilitados puede 

entrañar riesgo de daños para la salud o la propiedad. 

2.2 Uso previsto 

La silla salvaescaleras Alpha está diseñada para el transporte de una persona entre 

estaciones a lo largo de un riel tubular curvado instalado. 

Advertencia La silla salvaescaleras está diseñada para el transporte de una sola 

persona sentada, que debe ir sujeta con un cinturón de seguridad. Un 

acompañante no debe viajar en el salvaescaleras con la persona 

transportada bajo ninguna circunstancia, ya que esto crearía un riesgo 

de sobrecarga, caída y lesiones. 

 

 

Nota Recomendamos que la persona que monte en la silla lleve siempre 

consigo un teléfono móvil, que le permitirá pedir ayuda en caso de 

avería de la silla u otra situación de emergencia. 

 

2.3 Uso prohibido 

La silla salvaescaleras ALPHA no está diseñada para el transporte de carga o mascotas. 

Precaución La utilización la silla de forma contraria a la prevista puede provocar 

daños en el mismo y/o suponer un riesgo para la salud de las personas 

que se encuentren en sus inmediaciones, o puede causar daños 

materiales.  

2.4 Responsabilidades del operador del salvaescaleras 

Precaución Antes de que el salvaescaleras de silla ALPHA se ponga en 

funcionamiento de forma permanente, deberán realizarse todas las 

pruebas necesarias y deberá impartirse formación al personal que vaya 

a manejar el salvaescaleras. Deberá dejarse constancia escrita de todas 

estas acciones.  

 



 Manual del usario de la silla salvaescaleras Alpha 

 

1 septiembre 2025 9 / 60 

 

El operador del ALPHA está obligado a designar al menos a una persona responsable que 

esté localizable durante el funcionamiento de la silla. 

Durante su uso, el salvaescaleras debe cumplir las condiciones necesarias para un 

funcionamiento seguro, es decir, no debe presentar defectos. Si no se cumplen estas 

condiciones, debe ponerse inmediatamente fuera de servicio. Informe de cualquier defecto 

o incidencia a la persona designada, al proveedor o al fabricante, tal y como se indica en la 

sección 1.8 - Servicio de productos. 

También es necesario informar al proveedor de cualquier cambio en el edificio y en el 

equipo que pueda afectar negativamente al funcionamiento seguro de la silla. 

Precaución Siempre es necesario garantizar el libre acceso al edificio y al 

salvaescaleras, especialmente en situaciones de emergencia, al realizar 

trabajos de mantenimiento, durante las comprobaciones de inspección, 

etc.  

2.5 Usuarios autorizados de la silla salvaescaleras 

La silla salvaescaleras ALPHA sólo debe ser utilizada por personas competentes, 

cualificadas y responsables que conozcan perfectamente su funcionamiento y hayan 

recibido formación al respecto (personas cualificadas). 

Las personas que no cumplan estos requisitos (por ejemplo, los niños) sólo podrán utilizar 

la silla bajo la supervisión de una persona cualificada, que asume toda la responsabilidad 

de su funcionamiento seguro. 

2.6 Localización del funcionamiento de la silla salvaescaleras 

La silla salvaescaleras ALPHA sólo puede instalarse en escaleras o rampas accesibles en 

entornos con influencias externas normales. No puede instalarse ni utilizarse en zonas con 

riesgo de incendio, explosión, ambientes agresivos, etc.  

Nota Cuando se instala en un entorno exterior, se realizan modificaciones 

especiales en la silla y debe protegerse con medidas de protección 

adicionales, como una cubierta protectora de plástico, etc.  
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2.7 Tiempo de funcionamiento y ciclos de funcionamiento 

El ALPHA está diseñado para un funcionamiento cíclico. Después de aproximadamente 15 

a 20 minutos de uso, las baterías de la silla necesitan recargarse en una parada de 1 a 4 

horas, dependiendo del nivel de agotamiento de la batería. 

Precaución Si la silla salvaescaleras se utilizara de forma continuada durante un 

periodo prolongado, podría producirse un sobrecalentamiento de la 

unidad de control y del motor de accionamiento, con el consiguiente 

riesgo de daños.   

2.8 Normas de seguridad para el uso de la silla salvaescaleras 

Advertencia La silla salvaescaleras no debe utilizarse en caso de incendio, ni debe 

confiarse en ella como medio de evacuación en caso de incendio. 

Si no puede manejar la silla con seguridad, solicite ayuda a otra 

persona cualificada.  

 

Precaución Antes de llamar a la silla salvaescaleras desde el mando a distancia, 

asegúrese de que no está siendo utilizada en ese momento por ninguna 

otra persona. 

Al utilizar la silla, la persona sentada debe ir siempre sujeta con un 

cinturón de seguridad. El abrochado del cinturón de seguridad se 

controla electrónicamente; si el cinturón no está abrochado, tanto el 

movimiento como la rotación del asiento controlado eléctricamente se 

bloquean cuando se maneja desde el mando a distancia de la silla. 

Durante la conducción, siéntese tranquilamente, coloque los pies en el 

reposapiés, apoye las manos en los reposabrazos y mantenga los codos 

lo más cerca posible del cuerpo.  

 

• La silla salvaescaleras ALPHA está diseñada exclusivamente para el transporte de 

una persona sentada en la silla. 

• Nunca monte en la silla salvaescaleras estando de pie; existe riesgo de lesiones en la 

cabeza, caídas, etc. 

• No permita que los niños jueguen en la silla o cerca de él mientras esté en uso, ya 

que existe riesgo de lesiones. 
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• Asegure la silla contra el uso indebido por parte de personas no autorizadas 

(bloquee los mandos, si dispone de radiomandos de cuatro botones). 

• No sobrecargue el salvaescaleras (véase el apartado 2.11 - Silla Salvaescaleras 

Capacidad de carga y etiqueta de tipo) 

• Compruebe que el asiento giratorio está fijado en la posición correcta. 

• Mantenga la zona bajo la silla y alrededor de la pista despejada y libre de 

obstáculos. 

• Siga las instrucciones de este manual. 

2.9 Características de seguridad 

Advertencia No desactive ninguna función de seguridad, es decir, no realice ninguna 

modificación en los componentes mecánicos o eléctricos del aparato. 

Las alteraciones no autorizadas de la estructura de la silla pueden 

provocar lesiones graves a las personas.  

La silla salvaescaleras ALPHA está equipada con los siguientes elementos de seguridad: 

• Accionamiento con caja de cambios autoblocante y motor eléctrico incl. freno 

magnético; 

• Cierre de seguridad; 

• Bordes de seguridad en los laterales de la unidad motriz y las sillas; 

• Reposabrazos abatibles con joystick (normalmente en el lado que da a la escalera); 

• Base de seguridad del reposapiés; 

• Cinturón de seguridad; 

• Bloqueo del movimiento al utilizar el accionamiento manual de emergencia; 

• Control de sobrecarga, que se ajusta con protección de corriente y corresponde a 

una carga de aproximadamente 150 kg. 

2.10 Parada de emergencia 

La silla está equipado con bordes de seguridad (11) (véase Fig. 3.2) por si encuentra algún 

obstáculo durante su funcionamiento. La silla se detendrá si se suelta el mando de palanca 

del sentido de la marcha (9) o el botón de control montado en la pared (véase Fig. 3.5). 
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Además, la silla dispone de un interruptor principal de dos posiciones (7) situado en la 

parte delantera de la unidad motriz. En caso de fallo de los dispositivos de seguridad 

mencionados, la silla puede desconectarse mediante este interruptor. 

2.11 Silla Salvaescaleras Capacidad de carga y etiqueta de tipo 

Advertencia No debe superarse la carga máxima admisible indicada en la placa de 

características.  

La capacidad de carga máxima de la silla es de 130 kg.  

 

 

Fig. 2.1 - Tipo de etiqueta 

2.12 Almacenamiento de las llaves la silla 

Guarde las llaves de la silla en un lugar seguro y no las entregue a personas no 

autorizadas. No deje las llaves en el interruptor del reposabrazos o en el mando de pared 

cuando la silla no esté en uso. Esto sólo es aplicable a los usuarios que dispongan de un 

mando de pared por radio de cuatro botones. 

2.13 Modificaciones del producto 

Advertencia Queda prohibida cualquier modificación o alteración del producto con 

respecto a la documentación de fabricación aprobada. 

Las intervenciones o modificaciones no profesionales pueden provocar 

daños en el producto o incluso lesiones a la persona transportada u 

operaria.  

Las intervenciones no autorizadas en el equipo o en su reconstrucción 

conllevan la anulación del permiso para utilizar el equipo. 
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3 DESCRIPCIÓN TÉCNICA 

3.1 Información general 

La silla salvaescaleras inclinada ALPHA está diseñada para transportar a una persona con 

movilidad limitada. La silla se desplaza por un riel tubular entre estaciones y está equipada 

con una serie de características de seguridad (véase la sección 2.9 - Características de 

seguridad, que garantizan su funcionamiento seguro). 

La silla funciona con un motor eléctrico con engranaje helicoidal. El sistema de 

accionamiento funciona con baterías, que permiten que la silla funcione durante 

aproximadamente 20 minutos. Las baterías se cargan con el cargador suministrado. El 

tiempo de carga puede durar hasta 4 horas.  

3.2 Ejemplo de instalación típica de la silla salvaescaleras ALPHA 

 

Fig. 3.1 - Esquema de instalación de la silla ALPHA 

1 Silla 6 Parada intermedia 

2 Controles de pared 7 Parada superior 

3 Tubo superior 8 Sección horizontal 

4 Tubo inferior 9 Cargador 

5 Parada inferior 10 Contactos de carga en las paradas 
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3.3 Especificaciones técnicas 

Capacidad de carga máx: 130 kg (opcional 145 kg) 

Velocidad de conducción: 0,1 m/s en tramos rectos, reducido en curvas. 

Número de paradas: en función de la situación de la construcción. 

Diseño de la silla: plegable con asiento giratorio 

Dimensiones del asiento: 400 x 326 mm 

Altura del asiento: 505 - 514 mm desde el reposapiés 

Poder: electromecánico, piñón-cremallera con tornillo sin fin, situado 

en la parte inferior del sillón 

Motor: 24 V CC, 0,27 kW, 1800 ot/min 

Transmisión: engranaje helicoidal, relación de transmisión = 60 

Control: con acciones continuas  

(la silla tiene un mando de palanca tipo joystick; en las paradas, 

hay mandos de pulsador montados en la pared) 

Fuente de alimentación: 2 baterías de 12 V/9 Ah, cargadas en las paradas mediante el 

cargador conectado (alternativamente, también se pueden 

utilizar 2 baterías de 12 V/12 Ah), 2 baterías de 12 V/1,2 Ah para 

alimentar el extremo plegable de la pista 

Tensión de alimentación 

del cargador: 

1 x 230 V, 50 Hz CA 

Temperatura de 

funcionamiento:  

-10°C a +40°C 

Entorno operativo:  con condiciones externas normales 

(si se instala en el exterior, debe utilizarse una cubierta 

protectora) 

Tratamiento de la 

superficie: 

los raíles y las partes metálicas de la silla están recubiertos con 

pintura en polvo Komaxit 

Nivel de ruido: la emisión de presión acústica de la silla no supera los 70 dB(A) 

Parámetros del rail: dos tubos de acero de 44,5 mm de diámetro colocados uno 

encima del otro 

Rango de inclinación: 0° a 52°. 

Accesorios o equipos adicionales: 

• Aumento de la anchura entre reposabrazos a 564 mm; 

• Mecanismo eléctrico de rotación del asiento; 
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• Mecanismo eléctrico para subir y bajar el reposapiés; 

• Extremo inferior de la vía abatible eléctricamente; 

• Línea Premium y Exclusive (diseños de asiento, respaldo y reposabrazos); 

3.4 Partes principales de la silla salvaescaleras 

 

Fig. 3.2 - Partes principales de la silla salvaescaleras ALPHA 

1 Unidad motriz 9 Joystick para control de dirección 

2 Reposapiés abatible 10 Palancas de desbloqueo de la rotación del 

asiento 

3 Asiento plegable 11 Bordes de seguridad de la unidad motriz 

4 Respaldo 12 Suelo de seguridad del reposapiés 

5 Reposabrazos izquierdo 13 Bordes de seguridad de los vagones 

6 Apoyabrazos derecho 14 Cinturón de seguridad 

7 Interruptor principal 15 Ranura para el funcionamiento manual de 

emergencia (con tapa) 8 Interruptor de activación del 

asiento (0/I) 



Manual del usario de la silla salvaescaleras Alpha  

 

16 / 60 1 septiembre 2025 

 

3.4.1 Unidad motriz (1) 

La unidad motriz es el principal componente estructural de la silla. Contiene el motor con 

caja de cambios, la unidad de control y las baterías. La unidad motriz soporta los carros 

del sistema de desplazamiento, el reposapiés plegable (2) y la parte superior giratoria de la 

silla. 

3.4.2 Reposapiés abatibles (2) 

El reposapiés abatible está diseñado para colocar los pies durante el viaje. El plegado hacia 

arriba y hacia abajo se realiza manualmente, o puede equiparse con un mecanismo de 

plegado eléctrico (véase la sección 3.5 - Accionamiento eléctrico para subir y bajar el 

reposapiés 

3.4.3 Asiento plegable (3) 

El asiento plegable está diseñado para sentar a la persona transportada. El plegado hacia 

arriba y hacia abajo se realiza manualmente.  

3.4.4 Respaldo (4) 

El respaldo es un componente fijo de la estructura superior de la silla. 

3.4.5 Apoyabrazos izquierdo (5) 

El reposabrazos está diseñado para apoyar el brazo izquierdo durante el trayecto. 

Contiene el interruptor de llave (8) y el joystick para el sentido de la marcha (9), siempre 

que el reposabrazos izquierdo esté situado en el lado de abajo. El reposabrazos se puede 

plegar hacia arriba y hacia abajo manualmente. Cuando el reposabrazos está en posición 

plegada, el control mediante el joystick (9) está bloqueado. 

De forma estándar, los elementos de control se encuentran en el reposabrazos orientado 

hacia abajo. Dependiendo de los requisitos, en el formulario de pedido también se puede 

seleccionar la posición de los elementos de control en el reposabrazos orientado hacia 

arriba. 

3.4.6 Apoyabrazos derecho (6) 

El reposabrazos sirve para apoyar el brazo derecho durante el viaje. Contiene los 

elementos de control, tal y como se describe en el apartado anterior, si está orientado 

hacia abajo o si se selecciona individualmente en el formulario de pedido. 

3.4.7 Interruptor principal (7) 

El interruptor principal está situado en la parte delantera de la unidad de accionamiento. 

En circunstancias normales, permanece encendido. Si el interruptor principal está apagado, 

se bloquean todas las operaciones de la silla (excepto la carga de la batería). 
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Nota Si la silla no se va a utilizar durante un periodo prolongado (por ejemplo, 

al salir de casa durante varios días), se recomienda desconectar el 

interruptor principal. 

 

 

3.4.8 Interruptor de activación del asiento 0/I (8) 

El interruptor de activación de la silla se encuentra en la parte inferior del reposabrazos 

izquierdo/derecho y sirve para activar la silla para su uso. La activación se realiza 

introduciendo la llave en la ranura y girándola a la posición I (encendido). Si no desea que 

otras personas utilicen su silla, desactive el interruptor y retire la llave del mismo. 

3.4.9 Joystick para control de dirección (9) 

El mando está situado en la parte delantera del reposabrazos izquierdo/derecho. Tiene 

tres posiciones y, en estado de reposo, se encuentra en la posición central (la silla no se 

mueve). Inclinando el mando hacia la izquierda o la derecha, se selecciona la dirección de 

desplazamiento deseada (la silla se mueve). El mando debe mantenerse inclinado durante 

todo el recorrido. Si se suelta el mando, se detendrá el movimiento de la silla, del asiento o 

del extremo abatible del carril. 

3.4.10 Palancas de desbloqueo del giro del asiento (10) 

Al presionar las palancas hacia abajo, la parte superior de la silla se libera para girar en el 

sentido de la vía ascendente. Esta función está diseñada para facilitar la subida y bajada de 

la silla al detenerse en el borde de la escalera. Presionando una de las palancas hacia 

abajo, se desbloquea el mecanismo y, al mismo tiempo, apartando los pies del reposapiés, 

es posible girar la parte superior de la silla hacia la izquierda o hacia la derecha, según el 

sentido de ascenso de la vía. Después de abandonar la silla, es necesario volver a colocar 

la parte superior de la silla en su posición original para prepararla para un nuevo uso y 

evitar obstruir las escaleras. Como equipamiento especial, puede instalarse una rotación 

del asiento accionada eléctricamente. En este caso, no se instalan las palancas. 

3.4.11 Bordes de seguridad de la unidad motriz (11) 

Los bordes de seguridad de la unidad de accionamiento son uno de los dispositivos de 

seguridad y están diseñados para detener la silla si se presionan (contacto con un 

obstáculo). En caso de activación por contacto con un obstáculo, suelte la palanca de 

control de dirección (9) y seleccione la dirección opuesta de desplazamiento. Esto liberará 

el agarre del obstáculo, permitiéndole retirarlo. 
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3.4.12 Piso de seguridad del reposapiés (12) 

El fondo de seguridad del reposapiés es uno de los dispositivos de seguridad y está 

diseñado para detener el salvaescaleras si se presiona (contacto con un obstáculo). En caso 

de activación por contacto con un obstáculo, suelte la palanca de control de dirección (9) y 

seleccione la dirección opuesta de desplazamiento. Esto liberará el agarre del obstáculo, 

permitiéndole retirarlo.  

3.4.13 Bordes de seguridad de los carros (13) 

Los bordes de seguridad de los carros tienen la misma función que los bordes de 

seguridad del accionamiento (11) y el fondo de seguridad del reposapiés (12).  

Están diseñados para proteger la zona inmediatamente alrededor de los tubos de las 

orugas. Los bordes de seguridad del carro inferior también se utilizan para detener 

automáticamente el salvaescaleras en los topes terminales. 

3.4.14 Cinturón de seguridad (14) 

El cinturón de seguridad autoretráctil está diseñado para asegurar a la persona 

transportada. 

Advertencia La persona transportada en el asiento debe ir siempre sujeta con el 

cinturón de seguridad durante todo el trayecto.  

El abrochado del cinturón de seguridad se controla electrónicamente. Si 

el cinturón no está abrochado, tanto el movimiento del asiento como la 

rotación del asiento controlado eléctricamente se bloquean al utilizar el 

controlador del asiento. 

Suelte el cinturón de seguridad sólo después de llegar a la parada 

deseada, cuando esté listo para desembarcar 

 

Procedimiento para abrochar el cinturón de seguridad: (véase Fig. 3.3): 

1. Sujete el cinturón: Sujete la hebilla (16) con la mano y tire suavemente del cinturón 

sobre el cuerpo.  

2. Ajuste la holgura: Con la otra mano, ajusta la holgura entre tu cuerpo y el 

cinturón. 

3. Fije la hebilla: Introduzca la hebilla (16) en el cierre (17) situado en el lado opuesto 

de la silla.  

4. Suelte el cinturón: Suelte el cinturón, permitiendo que se ajuste a la longitud 

adecuada. El mecanismo de resorte se encargará de ajustar y fijar la longitud 

correcta. 
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Fig. 3.3 - Fijación del cinturón de seguridad 

14 Cinturón de seguridad retráctil 17 Bloqueo del cinturón de seguridad 

16 Hebilla de cinturón   

3.4.15 Abertura para insertar el accionamiento manual de emergencia (15) 

En caso de avería, puede utilizarse el accionamiento manual de emergencia, que se instala 

en la abertura del panel frontal de la unidad de accionamiento (1). Con la ayuda del 

accionamiento manual de emergencia, el asiento puede bajarse con el pasajero hasta la 

siguiente parada. El procedimiento para utilizar el accionamiento manual de emergencia 

se describe en el capítulo 6 - Rescate de una persona de la silla. 

3.5 Accionamiento eléctrico para subir y bajar el reposapiés 

Como equipamiento opcional, puede solicitarse el plegado eléctrico del reposapiés.  

El control para el plegado eléctrico del reposapiés puede hacerse de dos maneras: 

• por la posición del tablero del asiento o del reposabrazos; 

• mediante un botón situado en el reposabrazos. 

En el menú durante la instalación del asiento, puede elegir configurar el control eléctrico 

del reposapiés para que funcione sólo en la parada o permitir el control eléctrico del 

reposapiés en cualquier punto de la vía. 
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Nota Si el reposapiés en movimiento encuentra un obstáculo, el 

accionamiento patinará o el movimiento se detendrá debido a la 

protección contra sobrecarga del accionamiento. 

 

3.5.1 Control por posición del asiento 

El movimiento del reposapiés depende, por defecto, de la posición del asiento. Cuando el 

asiento se eleva, el reposapiés también se eleva automáticamente. A la inversa, cuando el 

asiento se baja a una posición horizontal, el reposapiés también se bajará 

automáticamente. El accionamiento se encuentra en el interior. El interruptor para 

controlar esta función se encuentra en el bastidor de la base del asiento. Un cambio en la 

dirección de movimiento del reposapiés o la emisión de otro comando sólo será posible 

después de que el ciclo de movimiento del reposapiés se haya completado (es decir, 

después de que la bajada o la subida hayan finalizado). 

3.5.2 Control a través de la posición del asiento y el reposabrazos - Opción de 

pedido 

En este caso, el reposapiés bajará cuando tanto el reposabrazos (5) (el reposabrazos 

donde está instalado el mando de accionamiento, véase Fig. 3.4) como el asiento (3) estén 

en posición bajada. A continuación, el reposapiés se elevará levantando el reposabrazos 

(5) y/o el asiento (3). Este control se puede utilizar para manejar el reposapiés utilizando el 

reposabrazos mientras el asiento está abierto - lo que significa que al llegar a un tope, una 

elevación rápida del reposabrazos cerrará el reposapiés, permitiendo una salida directa al 

suelo 

3.5.3 Control del reposapiés mediante un botón situado en el reposabrazos 

En este caso, el reposapiés (2) (véase Fig. 3.4) se controla mediante un botón (17) situado 

en el reposabrazos (5). Al pulsar el botón (17) se activa el movimiento alternativo del 

reposapiés (2) - hacia arriba (cerrado) / hacia abajo (abierto). Una vez encendida la silla, la 

dirección del movimiento del reposapiés (2) vendrá determinada por la posición del 

reposabrazos (5) en el momento de la activación. Si el reposabrazos está levantado, al 

pulsar el botón de control del reposapiés (17) se abrirá el reposapiés (2), y viceversa. La 

función del botón (17), así como los comandos de todos los demás mandos, quedan 

bloqueados durante el movimiento del reposapiés (2). La modificación de la dirección del 

movimiento del reposapiés o la emisión de cualquier otro comando sólo será posible una 

vez finalizado el ciclo de movimiento del reposapiés (es decir, una vez finalizada la bajada 

o la subida). La función también se bloquea durante el movimiento del asiento, tanto 

cuando se controla desde el asiento como desde los mandos murales vía radio. 
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Fig. 3.4 - Botón de control del reposapiés 

3 Asiento plegable 5 Reposabrazos con mandos 

2 Reposapiés abatible 17 Botón para plegar/extender el 

reposapiés 

3.6 Mandos a distancia de pared 

Para llamar al sillón cuando se encuentra en una estación distinta a la actual, se utilizan 

mandos a distancia universales de pared (véase Fig. 3.5), que se comunican con el sillón a 

través de una señal de radio. Suelen instalarse en cada estación. 

Los mandos a distancia se alimentan con dos microbaterías AAA situadas debajo de una 

tapa extraíble (7). 
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 Controlador mural por radio de cuatro botones Controlador mural por radio de dos botones 

Fig. 3.5 - Mandos murales 

1 Botón arriba 5 Interruptor de llave 

2 Botón abajo 6 Indicador LED 

3 Botón de rotación del asiento para 

posición de entrada/salida 

7 2 pilas AAA (debajo de la tapa) 

4 Botón de rotación del asiento para la 

posición de conducción 

  

Se pueden instalar dos tipos de mandos a distancia murales: 

• Mando a distancia de pared por radio de cuatro botones para silla salvaescaleras 

con rotación eléctrica del asiento. 

• Mando a distancia de pared por radio de dos botones para asiento con rotación 

manual del asiento o para asiento con rotación eléctrica del asiento con mando de 

dos botones.  

Procedimiento para controlar el sillón mediante mandos a distancia (véase Fig. 3.5) 

Advertencia Antes de llamar a la silla, asegúrese de que nadie más la esté 

utilizando en ese momento. Compruebe visualmente que no hay 

personas ni obstáculos en la trayectoria de desplazamiento del sillón. 

Si la silla continúa moviéndose después de soltar el botón de 

dirección, el movimiento puede detenerse urgentemente girando la 

llave a la posición de apagado en el control de pared. 
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1. Gire el mando con el interruptor de llave (5) a la posición "on".  

2. Para girar el asiento hasta la posición de conducción, mantenga pulsado el botón 

(4). 

3. Seleccione el sentido de la marcha manteniendo pulsados los botones (1) o (2). 

Nota El asiento o la base del asiento sólo se moverán mientras mantenga 

pulsado el botón. Al soltarlo, el movimiento se detendrá. 

El LED verde de señalización indica el correcto funcionamiento del 

controlador mediante un parpadeo.  

4. El asiento se detendrá automáticamente al llegar al tope.  

5. Suelte el botón de dirección (1) o (2) del controlador mural.  

6. Gire la llave (5) a la posición de apagado.  

Nota Si ha girado la llave a la posición de encendido (si está instalada) y ha 

seleccionado el sentido de la marcha o la rotación del asiento, y el 

LED indicador parpadea en rojo en lugar del verde estándar, es 

necesario cambiar las pilas del mando. Si la luz LED brilla en naranja o 

rojo durante la activación del controlador, el movimiento del asiento 

o el propio asiento está bloqueado - véase Tabla 3.1 - Significado de 

los indicadores LED del controlador de radio. 

El movimiento del asiento puede quedar bloqueado si se ha dejado 

en posición girada en el segundo tope o si el reposabrazos con el 

mando del joystick permanece en posición bajada.  

La rotación eléctrica del asiento sólo es posible en las estaciones en 

las que se ha habilitado la rotación mediante los ajustes del menú 

durante la instalación del asiento. 

 

 

 

 

Los siguientes indicadores de estado de los mandos murales por radio se aplican 

exclusivamente al mando por radio TX-OMDE-V-01 (Schmidiger). Los mensajes de estado 

se muestran mediante el LED de señalización (6) y su significado se indica en la siguiente 

tabla. 
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Tabla 3.1 - Significado de los indicadores LED del controlador de radio 

Estado del LED Descripción 

 

La luz verde parpadea 

Se establece la conexión con el sillón y se activa la transmisión de 

comandos - modo estándar. 

 

La luz naranja parpadea 

La conexión con el sillón se interrumpe - mantenga pulsado el 

botón durante unos segundos más - el sistema intentará 

encontrar una señal libre de interferencias y restablecer la 

conexión.  

 

La luz roja parpadea 

Las pilas del mando de pared se han agotado: hay que 

cambiarlas. 

 

Luz verde encendida 

El radiotransmisor del controlador mural se ha conectado 

correctamente al receptor durante la programación. 

 

Luz naranja encendida 

Se ha establecido una conexión con el sillón, pero éste no se 

mueve. 

Posibles causas: 

• Por ejemplo, la silla está directamente en el tope 

superior mientras se pulsa el botón "arriba", y 

viceversa; el asiento está en una de las posiciones 

finales 

• El circuito de seguridad está interrumpido (asiento 

girado, retención activada, final de carrera de 

emergencia activado, etc.). 

• La silla ha chocado contra un obstáculo y el 

movimiento en esa dirección está bloqueado. 

 

Luz roja encendida 

Se ha establecido una conexión con el sillón, pero éste no 

responde. El sillón se está controlando mediante el controlador 

del reposabrazos u otro controlador de pared. 

3.7 Rail abatible eléctricamente 

El rail abatible eléctricamente (véase Fig. 3.6) es un diseño estructural especial del extremo 

inferior del rail para los casos en que el extremo sobresaliente del rail antes del primer 

escalón supone un obstáculo al pasar por puertas o pasillos.  

Esta solución permite controlar eléctricamente el raíl abatible (A) desde el asiento o desde 

un mando montado en la pared para inclinar el extremo del raíl (véase Fig. 3.7), situado en 

el tope inferior. Una parte importante del rail abatible es el llamado punto de 

comunicación (3), que es un tope intermedio situado inmediatamente antes del rail 
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abatible (cuando se desplaza de arriba abajo). El funcionamiento del asiento depende de 

la posición actual de la guía de plegado al llegar al punto de comunicación (3). En el rail de 

plegado (A), se pueden seleccionar tres modos de control desde el punto de 

comunicación en el elemento de menú para controlar el rail de plegado: 

• Estándar 

• Semiautomático 

• Automátic 

Fig. 3.6 - Extremo abatible del raíl accionado eléctricamente 

 

A Barandilla plegable en posición 

elevada 

4 Señal luminosa durante el 

movimiento 

1 Unidad de control 5 Pin de desbloqueo de emergencia 

2 Batería 6 Accionamiento de plegado 

(actuador) 

3 Punto de comunicación 7 Ayuda de emergencia 
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3.7.1 Modo de control estándar 

Descenso 

Si el extremo plegable (A) (véase Fig. 3.6) está en la posición plegada (inferior) bloqueada 

durante el recorrido hasta el tope inferior, la silla continuará moviéndose hacia abajo 

cuando se controle con el mando de la palanca del asiento. Si el extremo plegable (A) no 

se encuentra en la posición plegada (inferior) durante el recorrido hacia abajo, la silla se 

detendrá y, tras un cierto retardo, el extremo de la barandilla comenzará a plegarse hacia 

abajo. Durante todo el proceso de plegado, el mando de la palanca del asiento para el 

movimiento descendente debe permanecer activado. Una vez que el extremo del riel esté 

completamente plegado, y si el control de la palanca del asiento para el movimiento hacia 

abajo sigue activado, la silla continuará moviéndose hacia abajo. 

Subida 

Al desplazarse hacia arriba desde el tope inferior utilizando el mando de la palanca 

direccional del asiento, se ignorará el nodo de comunicación, es decir, tanto el punto de 

carga como el de comunicación (3), y la silla continuará desplazándose sin detenerse. La 

elevación del extremo del raíl debe realizarse entonces utilizando el mando a distancia para 

el extremo abatible (véase Fig. 3.7). 

Conducción de la silla controlada por el radiotelemando 

Si la silla está controlada por un radiotelemando (véase Fig. 3.7) y se desplaza hacia abajo, 

se detendrá en el punto de comunicación (3). Si el extremo del riel está bajado, se 

permitirá el movimiento hacia abajo tras soltar y volver a pulsar el botón del mando a 

distancia. Si el extremo del riel se encuentra en la posición superior elevada, el movimiento 

hacia abajo se bloqueará después de que la silla se detenga, y el extremo del riel deberá 

bajarse primero utilizando los controladores remotos para el extremo plegable del riel 

(consulte Fig. 3.7). 

Al desplazarse hacia arriba, la silla se detendrá en el punto de comunicación (3), y sólo será 

posible continuar el movimiento tras soltar y volver a pulsar el botón de desplazamiento 

del radiotelemando. La elevación del extremo del carril puede realizarse desde el 

controlador de pared para el extremo abatible. 

3.7.2 Semiautomático 

Descenso 

Si el extremo abatible (A) (véase Fig. 3.6) se encuentra en la posición abatida asegurada 

durante el recorrido hasta el tope inferior, el asiento continuará desplazándose hacia abajo 

cuando se controle desde el mando de palanca del asiento en el sentido de la marcha. Si 

el extremo abatible (A) no se inclina durante el recorrido descendente, el asiento se 
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detendrá y, tras un cierto retardo, el extremo de la vía comenzará a inclinarse. Durante 

todo el proceso de basculación, el mando de palanca del asiento para el movimiento 

descendente debe permanecer activado. Una vez inclinado el extremo de la pista y si el 

movimiento hacia abajo continúa activado, el asiento reanudará el desplazamiento hacia 

abajo. 

Subida 

Al desplazarse hacia arriba desde el tope inferior, el asiento se detendrá cuando alcance el 

punto de comunicación (3) (véase Fig. 3.6). Si el mando de palanca para el movimiento 

ascendente se mantiene todavía en la posición ascendente, el riel plegable (A) comenzará 

a elevarse con un retardo de aproximadamente 3 segundos. Durante toda la elevación del 

extremo del carril, el mando de palanca para el sentido de la marcha debe permanecer en 

la posición hacia arriba. Una vez que el extremo abatible esté completamente levantado, el 

asiento continuará moviéndose hacia arriba. 

Conducción de la silla controlada por el radiotelemando 

Si la silla se desplaza hacia abajo y está controlada por el radiotelemando (véase Fig. 3.7). 

Si el extremo de la vía está plegado, se permitirá el movimiento descendente tras soltar y 

volver a pulsar el botón del radiotelemando. En caso contrario, el movimiento hacia abajo 

se bloqueará tras soltar y será necesario bajar el extremo del carril utilizando los mandos a 

distancia para el extremo plegado del carril.  

Al desplazarse hacia arriba mientras controla la silla con el radiotelemando, la silla se 

detendrá en el punto de comunicación (3). El movimiento posterior sólo es posible tras 

soltar y volver a pulsar el botón de desplazamiento. La elevación del extremo del riel se 

puede realizar desde el controlador montado en la pared para el extremo plegable del riel.  

3.7.3 Control automático 

Descenso 

Si el extremo plegable del riel (A) (Fig. 3.6) se encuentra en la posición plegada y 

asegurada durante el recorrido hasta el tope inferior, la silla continuará desplazándose 

hacia abajo cuando se controle con el mando de la palanca del asiento para la dirección 

de desplazamiento. 

Si el extremo plegable del riel (A) no se encuentra en la posición plegada y asegurada 

durante el recorrido hacia abajo, la silla se detendrá y, tras un breve retardo, el extremo del 

riel comenzará a plegarse. Durante todo el proceso de plegado, el mando de la palanca 

del asiento para el desplazamiento hacia abajo debe permanecer activado. Una vez 

plegado el extremo de la oruga, y si el recorrido hacia abajo sigue activado, la silla 

reanudará el movimiento hacia abajo. 

  



Manual del usario de la silla salvaescaleras Alpha  

 

28 / 60 1 septiembre 2025 

 

Subida 

Al desplazarse hacia arriba desde la estación inferior utilizando el controlador del asiento, 

la silla se detendrá al alcanzar el punto de comunicación (3) (véase Fig. 3.6). Si el 

controlador de la palanca del asiento para el desplazamiento hacia arriba se mantiene en 

la posición hacia arriba, el extremo plegable del riel (A) comenzará a elevarse después de 

un retardo de aproximadamente 3 segundos. Durante todo el tiempo que se eleve el 

extremo de la oruga, el mando de la palanca para el desplazamiento hacia arriba debe 

permanecer en la posición hacia arriba. Una vez que el extremo plegable esté 

completamente elevado, la silla reanudará su recorrido ascendente. 

Conducción de la silla controlada por el radiotelemando 

Cuando se desplaza hacia abajo, si la silla está controlada por un radiotelemando, el 

movimiento va acompañado de una señal acústica, que indica el descenso del extremo 

plegable elevado del raíl. Del mismo modo, cuando se desplaza hacia arriba, si la silla está 

controlada por un radiotelemando, el movimiento se detiene, el extremo plegable se eleva 

con una señal acústica y, una vez totalmente elevado, la silla puede seguir desplazándose 

hacia arriba. 

3.7.4 Resumen de los modos de control para el extremo plegable de la vía 

Tabla 3.2 - Resumen de los modos de control para el extremo plegable de la vía 

Modo de 

control 

Control desde el asiento Control con el mando a distancia 

Descenso Subida Descenso Subida 

Estándar 

Activación auto. 

de fin de vía 

SÍ 

Elevación 

automática del 

final de vía 

NO 

Activación auto. 

de fin de vía 

NO 

Elevación 

automática del 

final de vía 

NO 

Semiautomático 

Activación auto. 

de fin de vía 

SÍ 

Elevación 

automática del 

final de vía 

SÍ 

Activación auto. 

de fin de vía 

NO 

Elevación 

automática del 

final de vía 

NO 

Automático 

Activación auto. 

de fin de vía 

SÍ 

Elevación 

automática del 

final de vía 

SÍ 

Activación auto. 

de fin de vía 

SÍ 

Elevación 

automática del 

final de vía 

SÍ 
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3.7.5 Resumen de las posibles condiciones de fallo para controlar el extremo 

plegable de la vía 

Si tras detenerse en el punto de comunicación (3) (véase Fig. 3.6) se escucha una señal 

acústica larga (uno de los interruptores del punto de comunicación no se ha 

desconectado), es necesario soltar y volver a activar la orden de marcha. Si no se dispara 

ninguna alerta de emergencia con bloqueo de desplazamiento, el funcionamiento 

estándar puede continuar. 

Si después de repetir la orden de desplazarse hacia abajo vuelve a sonar la señal acústica, 

sólo será posible continuar desplazándose hacia arriba, con la posibilidad de un rearme 

automático por avería si esta función está activada en el menú durante los ajustes de 

instalación del asiento. 

Si ninguno de los interruptores del punto de parada intermedio o el interruptor del punto 

de comunicación se desconectan en el punto de comunicación (3) durante el 

desplazamiento hacia abajo, o si se produce un fallo en el punto de comunicación durante 

el desplazamiento hacia abajo (por ejemplo, los interruptores permanecen desconectados, 

la comunicación en línea no funciona, o la elevación del extremo inclinable no está 

bloqueada, etc., se producirá una parada de emergencia y el desplazamiento hacia abajo 

quedará bloqueado. Posteriormente, en sólo será posible desplazarse hacia arriba, ya sea 

desde el mando de dirección del asiento o desde el mando a distancia.  

La marcha descendente se bloquea hasta que se reconoce el fallo en el menú o se 

restablece automáticamente, es decir, seleccionando la marcha ascendente durante al 

menos 5 segundos (si esta función está activada en el menú). Este estado de emergencia 

también se indicará mediante una señal acústica: un pitido largo, similar al de otros fallos.  

Si no está activado el restablecimiento automático de fallos para la guía de plegado, este 

error debe ser reconocido/restablecido desde el menú - esta acción sólo puede ser 

realizada por un técnico de servicio, véase la sección 1.8 -Servicio de productos. 

Si el restablecimiento automático de fallos para el punto de comunicación está activado en 

el menú, estos fallos se restablecen automáticamente si, tras producirse el fallo, se 

selecciona el desplazamiento hacia arriba durante al menos 5 segundos, lo que significa 

que el asiento se desplaza por encima del punto de comunicación del extremo abatible.  

3.7.6 Mando a distancia de pared para la guía plegable 

Los mandos a distancia murales utilizados para controlar el movimiento de la barandilla 

plegable pueden ser por radio o estar conectados por cable. 

En la siguiente imagen se muestra un ejemplo de mando a distancia para la barandilla 

plegable.  
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Fig. 3.7 - Mando de pared para la guía plegable 

1 Botón para levantar el extremo 

inclinable de la vía 

3 2 pilas AAA (debajo de la tapa) 

2 Botón para bajar el extremo 

inclinable de la vía 

4 LED indicador (activo sólo con el 

mando a distancia) 

Antes y durante la elevación o el descenso del carril de plegado, la señalización acústica y 

óptica (si está activado en la unidad de control del raíl abatible) indica el movimiento del 

carril de plegado. 

Si la guía de plegado no se encuentra en la posición totalmente inclinada o elevada, esta 

situación se indica mediante señalización óptica o acústica (a menos que esté apagado en 

la unidad de control del raíl abatible). 

El significado de la señalización LED en el controlador de radio es similar a la del 

controlador de radio para el asiento (ver Tabla 3.1) con la distinción de que la señalización 

está asociada con el movimiento del riel plegable.  

3.7.7 Descripción de la indicación LED y la señalización acústica 

El accionamiento del raíl plegable se controla mediante la unidad de control (1) (véase Fig. 

3.6) situada en el extremo inferior del raíl. 

En el panel frontal de la unidad de control basculante hay 3 indicadores LED de 

señalización que pueden utilizarse para identificar el estado actual del sistema de control y 

cualquier fallo que pueda haber ocurrido.  
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Tabla 3.3 - Significado de la indicación LED para la guía plegable 

Indicación en el 

LED de señalización 
Descripción Cómo eliminar los fallos 

 

Luz roja encendida 

Avería en la unidad de control o 

en el accionamiento.  

Repita el comando para mover 

el extremo inclinable; si el error 

persiste, póngase en contacto 

con el servicio técnico (véase el 

apartado 1.8). 

 

La luz roja parpadea 

Un estado en el que ambos 

interruptores de fin de carrera 

para las posiciones superior e 

inferior de la guía de plegado 

están desconectados. 

Compruebe los interruptores 

del extremo inclinable; si el 

error persiste, póngase en 

contacto con el servicio técnico 

(consulte el apartado 1.8). 

 

Luz naranja 

encendida 

Sobrecarga/sobrecorriente del 

actuador del motor para el 

accionamiento del extremo 

inferior inclinable de la vía. 

Compruebe si hay algún 

obstáculo en la trayectoria del 

extremo inclinable; si no lo hay, 

repita la orden de 

desplazamiento. Si el 

accionamiento sigue sin 

responder, póngase en 

contacto con el servicio técnico 

(consulte el apartado 1.8). 

 

La luz naranja 

parpadea + tono 

acústico  

El raíl abatible se ha detenido en 

una posición intermedia; no está 

ni completamente bajado ni 

completamente levantado. 

Suba o baje completamente la 

barandilla abatible.  

 

Luz verde  

La tensión de las baterías ha caído 

por debajo de 20 V; el movimiento 

del actuador está bloqueado. 

Deje que las baterías del riel 

plegable se carguen 

correctamente; si las baterías 

no se pueden cargar 

completamente, es necesario 

cambiarlas. 

Nota: Cuando se cambien las 

pilas, deben cambiarse siempre 

las dos. 



Manual del usario de la silla salvaescaleras Alpha  

 

32 / 60 1 septiembre 2025 

 

Indicación en el 

LED de señalización 
Descripción Cómo eliminar los fallos 

 

La luz verde 

parpadea + tono 

acústico 

Si las baterías no comienzan a 

cargarse en aproximadamente 5 

segundos después de ser 

conectadas a la unidad de control, 

lo que significa que el circuito de 

carga está inactivo o que la fuente 

de carga está apagada o dañada, 

se generará una señal acústica 

mediante un zumbador (tono 

intermitente) en la placa de 

control, junto con una señalización 

LED. 

Compruebe el punto de carga y 

la fuente de carga.  

El mando bloquea la elevación del extremo abatible (A) si recibe una orden de bloqueo de 

la unidad de control del asiento, concretamente en los siguientes casos: 

• El asiento ha abandonado el tope intermedio con el punto de comunicación (3) 

durante su movimiento descendente. 

• Después de activar el control de la rail abatible (1), hasta que se produzca la 

comunicación con el control del asiento (cuando se activa el control de la rail 

abatible, el asiento debe estar en el punto de comunicación (3) para que pueda 

producirse una comunicación correcta entre ambos controles). 

Advertencia Antes de acercarse a la barandilla abatible, compruebe visualmente que 

se encuentra en la posición inferior abatida. No se acerque al extremo 

abatible si está en posición elevada o si señala visual o acústicamente 

una posición no abatida; existe riesgo de lesiones y daños al equipo.   

 

Las personas que se encuentran cerca de la barandilla plegable en movimiento son 

alertadas mediante una señal acústica (pitido) y una señal luminosa que parpadea 

visualmente. 

Si el extremo inclinable de la vía, en movimiento descendente, encuentra un obstáculo, su 

movimiento posterior se detendrá. 

En caso de que se aplique una fuerza al extremo inclinable en dirección contraria a la de 

elevación, también se detendrá su movimiento. 
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Advertencia Antes de levantar manualmente de emergencia el extremo abatible, el 

asiento debe estar colocado sobre o delante del punto de 

comunicación. 

En caso contrario, desplace el asiento hacia arriba por encima del punto 

de comunicación. 

De lo contrario, es posible que no se bloquee el movimiento del asiento 

hacia abajo y que éste colisione con el extremo abatible levantado de 

emergencia. 

 

3.7.8 Elevación manual de emergencia de la barandilla plegable 

1. Desbloquee y retire el pasador de cierre rápido (3) (véase Fig. 3.8) del racor final 

del actuador (2). 

2. Deje que el actuador (1) descienda libremente hacia abajo. 

3. Levante la barra de plegado (A)) hasta la posición superior. 

4. Sujete el extremo abatible con el soporte abatible (4). 

Advertencia Asegúrese de que el soporte (4) está correctamente instalado y sujeta 

firmemente el extremo plegable (A) en la posición elevada. De lo 

contrario, el extremo plegable podría caerse, con el consiguiente riesgo 

de lesiones para las personas.   

5. Levante el actuador (1) y fíjelo al brazo con la correa (5). 
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Fig. 3.8 - Elevación manual de emergencia del extremo plegable de la vía 

A Extremo plegable de la vía 3 Pasador de liberación rápida 

1 Actuador 4 Soporte plegable 

2 Extremo del actuador 5 Correa para fijar el actuador 
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4 INSTALACIÓN DE LA SILLA ALPHA 

Precaución Queda prohibida cualquier modificación o alteración del producto que 

vaya más allá de la documentación de fabricación aprobada. Las 

intervenciones o modificaciones no autorizadas pueden provocar daños 

en el producto o incluso lesiones a la persona transportada u operaria. 

Las manipulaciones o modificaciones no autorizadas del equipo darán 

lugar a la revocación del permiso de funcionamiento del dispositivo. 

 

Todos los trabajos de instalación y montaje deben ser realizados únicamente por el 

fabricante o una organización de instalación autorizada; de lo contrario, el equipo no 

puede utilizarse de forma segura, y el fabricante o el proveedor no asumen ninguna 

responsabilidad por la seguridad de las personas transportadas ni por los daños materiales 

resultantes. 

5 CONTROL DE LA SILLA ALPHA 

5.1 Información general 

La silla salvaescaleras inclinada ALPHA es segura y fácil de usar. El manejo de la silla no 

requiere acciones ni habilidades especiales y está adaptada para personas con movilidad 

limitada. 

Los mandos del sillón se muestran en Fig. 5.1. El sillón puede manejarse con la palanca 

direccional (9), situada en el reposabrazos (5 ó 6) o con uno de los mandos a distancia de 

pared situados en los topes (véase el apartado 3.6 -Mandos a distancia de pared). 

Advertencia  Antes de utilizar la silla, asegúrese de que el interruptor principal (7) 

esté encendido. 
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Fig. 5.1 - Mandos del asiento 

2 Reposapiés abatible 9 Palanca de dirección 

3 Asiento plegable 10 Palancas para la liberación manual de 

la rotación del asiento 5 Apoyabrazos - derecho 

6 Apoyabrazos izquierdo (con mandos) 14 Cinturón de seguridad 

7 Interruptor principal 15 Ranura de inserción del 

accionamiento manual de emergencia 

(con tapa) 

8 Interruptor de activación del asiento 

con llave 

  

  



 Manual del usario de la silla salvaescaleras Alpha 

 

1 septiembre 2025 37 / 60 

 

5.2 Activación de la silla y desplazamiento en silla 

Advertencia Antes de llamar o enviar el asiento, asegúrate de que no hay 

personas ni obstáculos en el camino. 

 

 

5.2.1 Montar con el asiento 

El asiento está en posición de estacionamiento. El cojín del asiento (3) (véase Fig. 5.2), los 

reposabrazos (5,6) y el reposapiés (2) están en posición elevada (estacionado) para que el 

asiento no estorbe en las escaleras. 

1. Conecte el interruptor de activación del asiento (8) introduciendo la llave en el 

interruptor del reposabrazos correspondiente y girándolo a la posición "on" (I).  

2. Baje el reposapiés (2) y el cojín del asiento (3). Para un reposapiés con 

accionamiento eléctrico, siga las instrucciones del apartado 3.5 - Accionamiento 

eléctrico para subir y bajar el reposapiés 

3. Siéntate en el asiento. 

4. Abroche el cinturón de seguridad (14). El procedimiento de abrochado correcto se 

describe en el apartado 3.4.14 - Cinturón de seguridad (14) 

5. Baje ambos reposabrazos (5, 6) hasta la posición horizontal. 

6. Arranque el asiento en la dirección deseada (16) inclinando la palanca de dirección 

de marcha (9) como indica la flecha. 

7. Durante la marcha, controle visualmente la zona situada delante del asiento en 

movimiento. Si aparece un obstáculo, deténgase inmediatamente soltando la 

palanca de dirección de marcha (9). 

El incumplimiento de las condiciones especificadas en los puntos 1 a 5 provocará el 

bloqueo del asiento cuando se controle mediante la palanca de mando del asiento (9). 

Precaución Si el asiento sigue moviéndose incluso después de soltar la palanca de 

dirección de accionamiento (9), es posible detener el movimiento de 

emergencia desconectando el interruptor principal (7) situado en el 

panel frontal de la unidad de accionamiento  
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Fig. 5.2 - Montar con el asiento 

2 Reposapiés abatible 8 Interruptor de activación del asiento 

con llave 

3 Asiento plegable 9 Palanca de dirección 

5, 6 Apoyabrazos (izquierdo con mandos) 14 Cinturón de seguridad 

7 Interruptor principal 16 Dirección del movimiento del asiento 
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5.2.2 Llamada a la sede 

Siga estos pasos (véase Fig. 5.3): 

1. Asegúrate de que el asiento no está siendo utilizado por otra persona. 

2. Encienda el interruptor de activación del mando a distancia mural introduciendo 

la llave (5) en el interruptor y girándola a la posición "on" (si el mando dispone de 

llave). 

3. Llame a la silla pulsando el botón de dirección correspondiente (2) o (3) del 

mando a distancia. El botón debe mantenerse pulsado durante todo el 

movimiento del asiento. 

4. Espere a que el asiento se detenga automáticamente en la parada designada. 

5. Apague la llave (5) del mando a distancia y llévesela consigo (si el mando dispone 

de llave) 

 

 Controlador mural por radio de cuatro botones Controlador mural por radio de dos botones 

Fig. 5.3 - Controladores murales 

1 Botón de movimiento hacia arriba 5 Interruptor de llave 

2 Botón de movimiento hacia abajo 6 Indicador luminoso LED 

3 Botón de giro del asiento a la 

posición girada 

7 2 pilas AAA (debajo de la tapa) 

4 Botón de rotación del asiento a la 

posición básica 
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5.2.3 Girar el asiento 

En la parte superior de las escaleras o en otras estaciones, puede girar el asiento hacia el 

rellano para facilitar la salida o la entrada. 

1. Presione las palancas de desbloqueo del giro (10) situadas en los laterales del 

asiento hasta su posición límite inferior. 

2. Gire la tabla del asiento (3) hacia un lado mientras empuja simultáneamente el pie 

contra el reposapiés (2). La rotación sólo es posible en la dirección de ascenso de 

la escalera - se trata de una medida de seguridad. 

Nota El funcionamiento del asiento con accionamiento eléctrico para girar 

el cojín del asiento se describe detalladamente en la apartado 5.2.4 - 

Rotación del asiento con accionamiento eléctrico. 

 

 

Fig. 5.4 - Rotación del asiento para subir y bajar 

2 Reposapiés abatible 10 Palancas para la liberación manual de 

la rotación del asiento 3 Tablero del asiento 
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5.2.4 Rotación del asiento con accionamiento eléctrico 

Al instalar y poner en funcionamiento el asiento, es necesario configurar de antemano en 

el menú en qué estaciones girará el asiento. 

En el menú se pueden seleccionar dos tipos de control desde mandos a distancia por 

radio - véase el apartado 3.6 - Mandos a distancia de pared: 

• Mando de cuatro botones: Los dos botones superiores del mando están destinados 

al movimiento, mientras que los dos inferiores sirven para girar el asiento. 

• Versión de dos botones: En esta versión, el mando funciona como control del 

asiento. 

Giro del asiento con accionamiento eléctrico (Fig. 5.5): 

1. Al llegar al tope o al tope intermedio, siga manteniendo la palanca de mando (9) 

situada en el reposabrazos (5) inclinada en el sentido original de la marcha. Tras 

un breve retardo, el asiento comenzará a girar automáticamente. Mantenga la 

palanca de mando (9) inclinada hasta que el cojín del asiento se detenga por 

completo. 

2. Desabroche el cinturón de seguridad (14) y salga del asiento. Sujete el cinturón 

con la mano hasta que quede completamente retraído en el alojamiento. 

3. Gire el asiento de nuevo a la posición de conducción utilizando el botón de cierre 

del asiento en el controlador montado en la pared; para el controlador de dos 

botones, seleccione la opción de conducción en la estación (asegúrese de soltar el 

botón de conducción a tiempo después de cerrar el asiento, es decir, antes de que 

el asiento comience a moverse). 

4. Suba ambos reposabrazos (5, 6), la tabla del asiento (3) y el reposapiés (2) a la 

posición superior para que el asiento quede libre de las escaleras. 

5. Al subir al asiento, si éste se encuentra en posición cerrada, gire primero el cojín 

del asiento utilizando el botón de apertura del asiento del mando a distancia; para 

el mando de dos botones, seleccione la opción de viaje a esta estación. A 

continuación, puede sentarse en el asiento y, tras realizar todas las acciones 

descritas en los apartados anteriores, puede elegir la dirección de desplazamiento 

adecuada en la palanca de control del asiento (9). El tablero del asiento girará 

primero a la posición de bloqueo, seguido del movimiento del asiento en la 

dirección seleccionada.  
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Fig. 5.5 - Giro del asiento con accionamiento eléctrico 

2 Reposapiés abatible 8 Interruptor de activación del asiento 

con llave 

3 Tablero del asiento 9 Palanca de dirección 

5, 6 Reposabrazos 14 Cinturón de seguridad 

 

5.2.5 Salir del asiento 

1. El asiento se ha detenido en la parada designada 

2. Gire el asiento, consulte la sección5.2.3 o .5.2.4 

3. Suelte la hebilla del cinturón de seguridad (14). Sujete el cinturón con la mano 

hasta que quede completamente retraído en el alojamiento.  

4. Salga con cuidado del asiento. 

5. Gire el respaldo del asiento hasta la posición de conducción, consulte la sección 

5.2.3 o .5.2.4 

6. Suba ambos reposabrazos (5, 6), la tabla del asiento (3) y el reposapiés (2) a la 

posición superior para que el asiento quede libre de las escaleras.  

7. Desconecte el interruptor de activación del asiento (8) girando la llave a la 

posición "off". 

8. Retire la llave (si la tiene). Esto asegura el asiento contra el uso por otra persona. 
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5.2.6 Conducción del Asiento con Rotación Eléctrica del Asiento a través de una 

Parada Intermedia con Rotación Activada del Asiento 

El asiento se detendrá automáticamente en el tope intermedio. Si sigue manteniendo la 

palanca de dirección de marcha (9) (véase Fig. 5.5) en la posición inclinada, el cojín del 

asiento (3) girará automáticamente hasta alcanzar la posición extrema para salir (si esta 

función está activada para la parada intermedia). 

Si no desea salir en la parada intermedia, suelte inmediatamente la palanca de dirección 

de marcha (9) durante al menos 1 segundo después de que el asiento se haya detenido y, 

a continuación, vuelva a inclinarla en la dirección de marcha deseada. El asiento continuará 

en la dirección seleccionada sin girar el cojín del asiento. 

Si el cojín del asiento (3) está completamente girado hacia un lado, puede utilizar la 

palanca de dirección del asiento para seleccionar la dirección de marcha adecuada: el 

asiento comenzará a girar de nuevo hacia la posición de conducción. Debe mantener la 

palanca de mando (9) en la posición inclinada hasta que la tabla del asiento (3) esté 

completamente girada. De lo contrario, al soltar y accionar posteriormente la palanca (9), 

el asiento volverá a girar hacia un lado. 

Precaución Si se prolonga el tiempo que transcurre hasta que se suelta la palanca de 

control después de que el asiento se haya detenido, el cojín del asiento 

comenzará a girar, y entonces será necesario completar todo el ciclo de 

rotación y devolverlo a la posición de conducción.   

Precaución Si el asiento está en la posición girada fuera del tope o en el tope 

después de desconectar el interruptor principal del asiento, a la orden de 

movimiento del controlador del asiento, el cojín del asiento girará 

primero completamente a la posición de conducción.  

5.3 Cargar las pilas 

 motor de accionamiento del asiento ALPHA funciona con baterías que se cargan 

mediante una unidad de carga alimentada por la red eléctrica. La carga se realiza a una 

tensión segura de 24 V CC a través de los contactos de carga instalados en cada parada. 

5.3.1 Soneil Unidad de carga - Indicadores LED 

La indicación LED de la fuente de alimentación de carga (tipo Soneil) muestra los 

siguientes estados: 

• LED rojo - La primera fase de carga ha comenzado - carga por impulsos, 

desulfatación. 

• LED amarillo - El proceso de carga automática está en curso 
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• LED verde - Las baterías están completamente cargadas y se está realizando la carga 

de mantenimiento. 

5.3.2 Unidad de carga Lambert Electronic-NAB-24/2 - Indicadores LED 

Estad Indicador 

La unidad de carga está 

operativa 

            
 

Detección de batería             
 

Carga (estado <10%)             
 

Carga (estado 100%) 
            

 

Carga de mantenimiento 

(28,8 V) 

            

            
 

Cargado - tensión (27,7 V)             
 

Verde=  indica el estado de carga de la batería 

El amarillo=  indica el estado de carga 

Rojo=  indica el estado operativo 

 = LED apagado  = LED encendido 

 

5.3.3 Indicación acústica del estado de carga y de la batería 

El asiento está equipado con las siguientes señales acústicas: 

Si el asiento se detiene fuera de una parada designada, lo que significa que las baterías no 

se están cargando, sonará una breve señal acústica intermitente después de 5 segundos. 

Para iniciar la carga de las baterías, mueva el asiento a una de las paradas (donde se 

detendrá automáticamente), y las baterías comenzarán a cargarse, silenciando la señal 

sonora. Si el asiento se deja fuera de una parada sin cargar las baterías, es necesario 

apagar el interruptor principal (7) (ver Fig. 3.2) del asiento; de lo contrario, las baterías 

podrían descargarse y dañarse.  

Si la silla se detiene correctamente en un punto de carga designado y se sigue oyendo una 

señal acústica intermitente, significa que las baterías no se están cargando en la estación. 

Apague el interruptor principal (7) situado en la parte delantera de la unidad motriz (1) (el 

mando dejará de emitir la señal acústica) y compruebe si hay algún corte de corriente en 
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el edificio o en el circuito eléctrico que alimenta el cargador (por ejemplo, asegúrese de 

que el disyuntor funciona correctamente o de que no se ha disparado el interruptor 

diferencial). Si no se encuentra la causa del problema de alimentación del cargador, o si el 

problema se ha resuelto y la señal de audio continúa después de encender el interruptor 

principal (7), apáguelo de nuevo y póngase en contacto con el servicio técnico - consulte 

la sección 1.8 - Servicio de productos. Esto puede indicar un fallo en el cargador o en el 

circuito de control del asiento. 

Si la capacidad de la batería es insuficiente para que el asiento siga funcionando sin 

problemas, sonará una señal acústica larga cada 2,5 segundos durante el funcionamiento. 

En este momento, todavía es posible seguir conduciendo el asiento hacia arriba hasta un 

máximo de 3-5 metros, o descender hasta el tope inferior o hasta un tope intermedio. A 

continuación, es necesario comprobar o sustituir las baterías o, si no se ha respetado el 

ciclo de funcionamiento, dejar el asiento en reposo en el tope final y cargar las baterías. Si 

las pilas se descargan mucho durante el funcionamiento, además de la señal acústica 

también se bloqueará el movimiento de subida. En este caso, es imprescindible bajar hasta 

la parada más próxima, comprobar el estado de las baterías y asegurarse de que están 

correctamente cargadas.  

6 RESCATE DE UNA PERSONA DE LA SILLA 

Si el asiento permanece inmóvil fuera de una parada, la persona que realiza la extracción 

debe evaluar el lugar donde se ha detenido el asiento y determinar si es seguro que salga 

la persona transportada. Si la situación lo permite, la persona puede ser extraída 

inmediatamente en el lugar de la avería. 

Sin embargo, si la situación no permite una extracción segura, es necesario utilizar el 

accionamiento manual de emergencia para desplazarse hasta la parada más próxima o 

hasta un lugar adecuado que permita una extracción segura. 

Advertencia La liberación de la persona transportada del asiento sólo puede ser 

realizada por una persona con formación.  

 

 

Procedimiento de uso del accionamiento manual de emergencia: 

1. Desconecte el interruptor principal (7) (véase Fig. 6.1). 

2. Retire la tapa de la abertura para insertar el accionamiento manual de emergencia 

(15). 
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3. Introduzca la rueda motriz manual de emergencia (18) en la abertura (15) de la 

parte delantera de la unidad motriz y empújela hacia dentro.  

4. Mientras empuja continuamente hacia dentro, gire la rueda en la dirección del 

movimiento deseado del asiento hasta llegar al tope. 

5. En cada parada, es posible salir de la manera estándar. 

6. Vuelva a colocar el asiento en la posición de estacionamiento: abata los 

reposabrazos (5 y 6), el tablero del asiento (3) y el reposapiés (2). 

7. Retire el accionamiento manual de emergencia (18) y guárdelo para un uso futuro. 

8. Vuelva a colocar la tapa en la abertura para insertar el accionamiento manual de 

emergencia (15). 

9. Póngase en contacto con el servicio técnico, consulte el apartado 1.8 - Servicio de 

productos. 

 

Fig. 6.1 - Utilización del accionamiento manual de emergencia 
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7 IDENTIFICACIÓN Y SOLUCIÓN DE AVERÍAS 

Por razones de seguridad, el salvaescaleras inclinado ALPHA está equipado con una serie 

de elementos de seguridad eléctricos y mecánicos, así como con bordes sensibles de 

seguridad-véase la sección 2.9 - Características de seguridad . Si alguno de estos 

elementos no funciona correctamente, el aparato no funcionará de forma fiable. El usuario 

puede identificar la causa de la avería según los puntos que se indican a continuación y, a 

continuación, comunicarse más eficazmente con el servicio técnico (sección 1.8 - Servicio 

de productos). 

Advertencia El usuario no debe manipular, alterar o retirar ningún elemento de 

control o seguridad bajo ninguna circunstancia. 

 

 

Precaución En caso de avería, siga paso a paso las siguientes instrucciones. ¡No se 

salte ningún punto! 

 

 

• El accionamiento desde el mando de la palanca del asiento (9) (véase Fig. 3.2) sólo 

está permitido si el interruptor de llave (7) está conectado, el reposabrazos (5)  

bajado y el cinturón de seguridad (14) abrochado. 

• Si el reposabrazos con mandos instalados (5) está bajado (según la configuración 

del menú), o si el cojín del asiento (3) está desplazado de la posición de transporte, 

el asiento no podrá controlarse desde los mandos de pared. 

• Compruebe que el interruptor principal (7) situado en el panel frontal de la unidad 

de accionamiento (1) está encendido. 

2 Reposapiés abatible 15 Abertura para insertar el accionamiento 

manual de emergencia (sin tapa) 

3 Tablero del asiento 17 Rueda del accionamiento manual de 

emergencia 

5, 6 Reposabrazos   

7 Interruptor principal   
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• En el caso de los controladores murales (véase Fig. 3.5) alimentados por pilas, 

compruebe que éstas funcionan correctamente y, si están agotadas, sustitúyalas. 

• Si el aparato se controla desde uno de los controladores murales (se supone que no 

se maneja directamente desde el asiento), se bloquea el control desde otros 

controladores murales. 

• Cuando se comunique con el servicio de asistencia técnica, indique el número de 

serie del aparato. Éste se indica en la etiqueta de tipo (véase la sección 2.11 - Silla 

Salvaescaleras Capacidad de carga y etiqueta de tipo) pegada en el panel frontal 

de la unidad motriz. Esto nos ayudará a identificar mejor el aparato y a 

proporcionarle una información más eficaz 

• Compruebe que los disyuntores (fusibles) y el interruptor diferencial del circuito de 

alimentación del cargador en el cuadro de distribución de su vivienda funcionan y 

están conectados. 

• Los indicadores LED del panel frontal de la unidad de accionamiento señalan los 

distintos estados de funcionamiento. En la tabla siguiente se enumeran. 

 

Tabla 7.1 - Lista de estados de funcionamiento indicados por los indicadores LED del panel frontal 

de la unidad de accionamiento 

Visualización en los 

indicadores LED  
Estado de funcionamiento 

 

Los dos LED verdes de 

la derecha están 

encendidos. 

Obstáculo a la izquierda (es posible el movimiento hacia la derecha) 

 

Los dos LED verdes de 

la izquierda están 

encendidos. 

Obstáculo a la derecha (es posible el movimiento hacia la izquierda) 

 

El LED verde central 

está encendido. 

Obstáculo tanto a la izquierda como a la derecha. 

 

No hay ningún LED 

encendido. 

Error en el circuito de seguridad. 
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Visualización en los 

indicadores LED  
Estado de funcionamiento 

 

Todos los LED verdes 

están encendidos. 

Es posible circular por la izquierda o por la derecha. 

8 MANTENIMIENTO DE PRODUCTOS 

El mantenimiento regular de todo el dispositivo es especialmente importante. Los 

intervalos mínimos para las inspecciones de servicio (aplicables incluso con un uso mínimo 

del asiento) son los siguientes): 

• Primera inspección de servicio aproximadamente 6 meses después de su puesta en 

funcionamiento. 

• Inspecciones posteriores al menos cada 12 meses. Para un uso más frecuente, es 

aconsejable acortar los intervalos de inspección de servicio 

Recomendamos concertar inspecciones de servicio periódicas con el fabricante (véase la 

sección 1.8) o con una organización de servicio contratada.  

Precaución Si no se requieren inspecciones periódicas realizadas por personal de 

TÜV u otras personas autorizadas para un dispositivo específico de 

acuerdo con las normas y reglamentos aplicables, todas las 

características de seguridad del asiento deben comprobarse durante la 

inspección de servicio anual. En caso contrario, el fabricante o 

proveedor no asume ninguna responsabilidad por los daños o lesiones 

que puedan producirse. 

 

 

8.1 Inspección y mantenimiento  

Precaución Antes de limpiar el asiento, desconecte siempre el interruptor principal 

(7) (véase Fig. 3.2). 

Los demás trabajos de mantenimiento sólo deben ser realizados por 

personal especializado del fabricante o por organizaciones de servicio 

técnico autorizadas. 

 

Compruebe regularmente los siguientes puntos de su asiento, al menos una vez a la 

semana: 
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1. El asiento no debe moverse si el reposabrazos con mandos (5) (véase Fig. 3.2), o 

el reposabrazos del lado del asiento que da a la escalera, está en posición elevada.  

2. Al levantar el reposabrazos (5) de la posición horizontal, el asiento debe detenerse 

(pruébelo en el centro del recorrido).  

3. Durante el funcionamiento, todos los bordes de seguridad (11 y 13) deben estar 

libres. Si alguno de los bordes de seguridad (11 y 13) entra en contacto con un 

obstáculo, el asiento debe detenerse inmediatamente. 

4. Si la parte inferior de seguridad del reposapiés (12) entra en contacto con un 

obstáculo durante el descenso, el asiento debe detenerse sin demora. 

5. Todas las cubiertas deben estar bien sujetas y ninguna debe estar deformada o 

dañada de otro modo. 

6. El asiento debe detenerse automáticamente en la estación. 

7. Después de soltar el mando de dirección (en el asiento (9) o en el mando de 

pared), el asiento debe detenerse inmediatamente.  

8. La desconexión del interruptor principal (7) debe poner fuera de servicio todo el 

aparato. 

9. Limpie regularmente el riel y el asiento de polvo y otros contaminantes. 

10. Mantener la zona alrededor del asiento y el paso a lo largo de la vía despejados y 

libres de obstáculos. 

Para limpiar todo el aparato, utilice un paño húmedo y productos de limpieza domésticos 

normales no abrasivos. Para limpiar la tapicería del asiento y el respaldo, utilice también 

sólo un paño húmedo para eliminar el polvo. El material de la tapicería contiene teflón, por 

lo que es resistente a la absorción de líquidos. 

8.2 Plan de lubricación 

8.2.1 Procedimiento de lubricación 

El único componente que requiere inspección y engrase periódicos es el mecanismo de 

accionamiento, concretamente, el piñón y la cremallera de engranajes (véase Fig. 8.1). 

Dada la frecuencia de uso de la silla, es necesaria una lubricación periódica para reducir la 

fricción en los engranajes y minimizar su desgaste. 

Procedimiento de lubricación: 

1. Elimine cualquier residuo seco o contaminado del lubricante anterior utilizando 

productos de limpieza habituales. 

2. Aplique una capa de grasa a la cremallera. 
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3. Mueva el asiento hacia arriba y hacia abajo varias veces para garantizar una 

distribución uniforme del lubricante a lo largo de toda la pista. 

 

Fig. 8.1 - Diagrama de lubricación del mecanismo de accionamiento del asiento ALPHA 

1 Punto de lubricación - Cremallera 2 Grasa 

 

8.2.2 Frecuencia de lubricación 

Dependiendo de la frecuencia de uso, el intervalo de lubricación debe ser fijado en 

consecuencia por un técnico cualificado. 

8.2.3 Lubricantes recomendados 

Utilizar grasa lubricante INTERFLON FIN GREASE MP00.  

9 REPARACIONES 

Todas las reparaciones e intervenciones de servicio en el producto deben ser realizadas 

por el fabricante del dispositivo o por un proveedor de servicios autorizado. Consulte la 

sección 1.8 - Servicio de productos. 
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10 DESMONTAJE Y ELIMINACIÓN DEL PRODUCTO  

El desmontaje completo y la eliminación del aparato sólo pueden ser realizados por el 

fabricante o una organización de instalación autorizada. Consulte la sección 1.8 - Servicio 

de productos. 

Precaución Si el desmontaje del aparato no lo realiza el fabricante o una 

organización de servicio técnico autorizada, el fabricante o el proveedor 

no asumen ninguna responsabilidad por los daños resultantes. 

 

 

APÉNDICES 

• Hoja de servicios 

• Declaración de conformidad 

• Lista de control de la instalación 
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Hoja de servicios 

Número de serie: 

 

 

Cliente:  

Usuario:  

Lugar de 

instalación: 

 

 

Registros de trabajos de mantenimiento y reparación 

Artículo Fecha Descripción Técnico de 

servicio 

Firma del 

cliente 

  Descripción de la avería:   

  Causa del fallo:   

  Tareas realizadas: Duración de la 

reparación (en 

minutos):  
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Artículo Fecha Descripción Técnico de 

servicio 

Firma del 

cliente 

  Descripción de la avería:   

Causa del fallo:   

Tareas realizadas: Duración de la 

reparación (en 

minutos): 

 

  Descripción de la avería:   

Causa del fallo:   



 Manual del usario de la silla salvaescaleras Alpha 

 

1 septiembre 2025 55 / 60 

 

Artículo Fecha Descripción Técnico de 

servicio 

Firma del 

cliente 

Tareas realizadas: Duración de la 

reparación (en 

minutos): 

 

  Descripción de la avería:   

Causa del fallo:   

Tareas realizadas: Duración de la 

reparación (en 

minutos): 

 

  Descripción de la avería:   
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Artículo Fecha Descripción Técnico de 

servicio 

Firma del 

cliente 

Causa del fallo:   

Tareas realizadas: Duración de la 

reparación (en 

minutos): 
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Declaración de conformidad 
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Lista de control de la instalación 

O
K

 

N
o

 e
n

 

o
rd

e
n

 

N
o

 

d
is

p
o

n
ib
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Por comprobar 

☐ ☐ ☐ 
Asegúrese de que todos los tornillos (por ejemplo, los de las conexiones y 

los soportes) estén apretados. 

☐ ☐ ☐ 
Compruebe la posición y el funcionamiento del interruptor de parada de 

emergencia y de los contactos de seguridad. 

☐ ☐ ☐ 

La cremallera y el piñón están ligeramente engrasados. 

Utilice teflón o lubricantes secos. El aceite MoS2 y el spray WD-40 no son 

adecuados para la lubricación. 

 

☐ ☐ ☐ 
Pruebe la unidad de tracción a lo largo de toda la vía para garantizar un 

movimiento suave con peso y sin peso. 

☐ ☐ ☐ 
Compruebe el funcionamiento de todos los mandos a distancia 

suministrados. 

☐ ☐  
Compruebe la reducción de velocidad en las curvas utilizando la palanca y 

el interruptor correspondientes. 

☐ ☐ ☐ 
Comprobar todos los topes con peso y sin peso parando suavemente y 

cargando. 

☐ ☐ ☐ 
Verifique que la placa de cobre para la puesta a tierra eléctrica esté 

colocada correctamente en caso de topes horizontales. 

☐ ☐ ☐ Asegúrese de que el modo vuelve al menú de usuario. 

☐ ☐ ☐ 
Compruebe el funcionamiento de los finales de carrera superior e 

inferior/interruptor de fin de carrera de emergencia. 

☐ ☐ ☐ 
Compruebe el funcionamiento del interruptor de retardo (velocidad lenta) 

en las paradas. 

☐ ☐ ☐ 
Compruebe el funcionamiento del interruptor de la parada intermedia (si 

existe). 

☐ ☐ ☐ 
Compruebe el funcionamiento de todos los interruptores de contacto 

sensibles a la presión del carro superior. 

☐ ☐ ☐ 
Compruebe el funcionamiento de los interruptores de contacto laterales 

del automatismo. 

☐ ☐ ☐ 
Compruebe el funcionamiento del interruptor de contacto del 

reposabrazos. 

☐ ☐ ☐ 
Compruebe el funcionamiento de los interruptores de contacto del 

reposapiés. 
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Por comprobar 

☐ ☐ ☐ 
Compruebe el funcionamiento del interruptor de seguridad del asiento 

giratorio. 

☐ ☐ ☐ 
Compruebe el funcionamiento del interruptor principal y del interruptor de 

llave. 

☐ ☐ ☐ Compruebe el funcionamiento del final de carrera de emergencia. 

☐ ☐ ☐ 

Compruebe si el sistema presenta daños mecánicos (como arañazos y 

abolladuras) causados por el transporte o la instalación. En caso necesario, 

repárelos con el spray RAL incluido. 

☐ ☐ ☐ Compruebe el funcionamiento del modo de volante de emergencia. 

☐ ☐ ☐ 
Se explica y se entrega al cliente el manual de usuario y el volante de 

emergencia. 

 

Comisión + fecha de instalación: LE: 

El técnico de servicio es responsable de que la instalación se realice correctamente de acuerdo con la 

lista de comprobación. 

Debe comprobarse la seguridad de funcionamiento del aparato y de su entorno (daños estructurales). 

¿Existen deficiencias o defectos evidentes que impidan el funcionamiento del ascensor? 

Sí 

☐ 
¿Cuál? 

 

 

No 

☐ 

Esta firma confirma que todos los puntos se han comprobado cuidadosamente y se han considerado 

correctos. 

 

 

___________________________________ ___________________________________ 

Firma del técnico de servicio Fecha 

 

  



 

 

 

 

 


